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toch kon I-Lasli een ko-

sneeuw zou

precies te weti'ii,
In den tij tl \'an zijn

VAN TWEEËRLEI RAS
12) DOOR Hal G. Fvarts.Flash was tevreden in het bewustzijn, dat zijn lieve

meesteres in haar schik met hem was. Tegelijkertijd
voelde hij zeer goed haar afkeer voor zijn laatste bij
drage. Hij wist, dat zij veel hield van ander vlcesch,

dat hij gebracht had. Blijkbaar gaf zij niet om dit soort.
Hij oefende geen kritiek uit op haar smaak: zij zou dat soort
vleesch mogen eten, waar zij het meest van hield.
In zijn voorstelling was de. dierenwereld in twee klassen

verdeeld, voor zoover het de voedingskwestie betrof. De
eerste en wrreweg voornaamste omvatte al de groote dieren,
die eetbaar vleesch leveren ; de tweede bestond uit klein wild
en vogels. \'an deze laatste soort waren er eenige, wier vleesch
hem bepaald tegenstond; alleen door nijpend gebrek gedreven
zou hij dat willen aanraken.

Zijn meesteres echter scheen het vleesch van de kleinere
dieren liever te hebben. Twee dagen lang ging hij nu onver
moeid op de jacht, zooals hij vroeger voor Zilver en de jongen
gedaan had. Het hol moest van vleesch voorzien worden.
Het meisje was tusschen lachen en huilen in, als zij naar

de steeds aangroeiende uitstalling wild keek, die hij naar de
hut bracht. Korhoenders, konijnen, Virginische marmotjes,
een marter, een rat en een heele familie kleine gestreepte
dwergwezeltjes, die allen kwamen voor Idash in aanmerking,
om geofferd te worden op het altaar van zijn liefde voor de
nieuwe meesteres.

Zijn verstand leek haar zóó miTischelijk, dat zij er haast
niet toe kon komen, deze offergaram weg te gooit-n, uit
vrees hem daardoor te beleedigen. .\!s liij dan weer weg op
de jacht was, wierp zij de ongewensciite e.xemplaren stilletjes
in diepe spleten in het rotspuin, dat aan den voet van denstei
len rotswand opgehoopt lag. Evenals de overgroote meerder
heid der menschen, onderschatte zij de fijnheid van reuk bij
de dieren. Mash kon een spoor ruiken, dat twee uur te\-oren
door een korhoen gemaakt was. Fen konijn heeft anderhah-en

gemakkelijk volgiar als een man

welk soort van dui het \\a> lat u lag
leven met Zilver had liijzelf wel op

een twintigtal plaatsen in <le buurt van he t hoi vle esch inge-
grae-en, nadat de smulpartij ̂■an ele^ fam.he "aar kcn-iegenafgeloopen was. Dat die geLeime bewaai plaat>em later nooitgca.pend waren, (h-e-d eT nie t toe> ; z.j war. n slechts het voorbe
hoedmiddel tegen een mogedijkem hongersnoe.d, du. gelukkig
"'uit scheen hem nu elan ook heel natiumlijk toe', dat het
meisje haar overschot aan vleesch begroe t. Hij echter yerkeios
aarde be.ven rotsen als be.waarplaats : elaare.m haalele Inj zoo
veel van de slachtoffe'rs.alshij be reike n kon, we e r tv yoorsclujn,
bracht ze naar e. n plek, elie hijzelf gekeizeii had, be'gnef ze
diep in den gremckde e'd eu" wee'i' zaedite' aai eU' e )\ e r he e n e n stamp
te die met zijn neus stevig aan.

HODl'DSTUK X.

In de lente, als het bont van b.jna alk' die le'ii uitvalt, is
de pels van den beer eep zijn mooist. Zijn haai is gedurende
den langen winterslaap dik en zijde-achtig ge worden. In deze
hooge bergstreek verlaat de beeu" zijn hol nie t veior begin Mei,
maar ook dit is nog te vroeg voor me nschen om me t paarden
over de hooge passem, die er heenleleleTi, te kunne'ii komen.

Het meisje wist, dat dit feit nauw verbanel hield met de
plannen vain Wule-r Kinne'V. Den vorige'ii he rfst hael hij voor
raden in de hut achtergelate.n ; hij vvilele elan te voel het ge*-
bergte ingaan, naar de hut kome-n em daar veel jirachtige voor
jaarspelzen van beren trachten bijeam te bre ngen, om ze later,
als de passen sneeuwvrij waicn, uit te kunnen voere'ii.

Maar de' dagen gingen voorbij e'u Kinnev kwam niet. Het
meisje sprak er dikwijls met 1'Lasb over.

,,Hij had al lang hie'r moe-ten zijn." Dit he rhaalde zij lederen
dag tot den hond. ..Ze-lfs als hij van jilan vcranderel was, zou
hij toch komen, zoodra mijn brie-f lu-m bere-ikt, bLash. Hij is
wat laat, dat is alles. Hij zal zeker morge-n komen." Fn ii'deren
avond, die viel, zonder dat e'r ee-nig te-e^ken van zijn komst
was, beloofde zij dappe'r aan den honel, dat hij elem volgenden
dag er vast zijn zou.

Maar dikwijls rea-s e-r tvvijfe-l in baar ziel ; misschien had
haar brief hem nie t bereikt en was verloren ge gaan, misschien
was den ouden man e'e'n ongeval ove rkomen op zijn lange
tochten over de' verraelerlijk me-t sne-e-uw lie dekte reitskammen.

Zij was neig steeds deieielsbang veieir ehn kreet, die' eim de
paai nachten doeir de- kleieif vvce rkhmk, maar te n slotte- dreef
de lusteloosheid haar eive-rdag de- hut uit. Zij emde-rnam lange
zv\eifte)chte-n met Mash, beklom de- e-e-n eif andere heieigte-,
vanwaar zij e-en ver uitzicht had e-n ging nauwlette-nd den
omtiek na. Zij doeirzocht ele- onmieleh-llijke- eimge-ving van de
hut, maar e-e-rst ee-n we-e-k na haar aankeimst waagde zij zich
op nieuw terre-in. '

Op ee^n middag daalde- zij langs eh n In rgctreienn naar bc-
ne en. ey ^ ""f ve-ibree-dele- zich langzame rhand e-n ging over
m een an eie, die le-cht op de e-e-rste steind, enigeve-e-r een mijl
beneden de hut. Hier ve-reenigde-n zich twe e- rivieren e-n vorm-

u' pnnte-n elk in e-e-n nauwe kloof naar
fll t "leisje beklom ele-n hooge-n heuvelrand aande tegenoverhgge-nde. zijele en ke-e-k
nog breeder dal.

Plotseling kw;
toe-n we-e-r uit op een

Tinzi-tti.iT-/li -/ u"* ' hevige stormwind o\\ r den bergrug
rotsrmd 'l) - 1-"^ ' "1 omh r e e n i iverhangenden
om h-eir lieen ./ , - ' ' ' onwee r in de- rotse-n

""barsen d.-.l,,, vnCorE s J1 k'o,;"n 'L ''.""l"" '-"'"f" '"f"
ten wande-lrok, om ziin ooi- n i ^ , plo. iu n van haar kor-Zij aas z,j„ han,ld„T,. risa n T '"'fbaaraip™ sLs l,,,. , .„Irg, .„Tl,:,',, -■'■'■"S.'rd.-
aamninta,';.';, 'T,fs kèV:;:';',- 'P
langer beheerschen e-n zii v-erJi i""'" '

pris van don ^
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Masli was wonderlijk ontroerd door liaar verdriet. Zijn
eigen weeke natuur, onderhevig aan alle indrukken van
buitenaf, reageerde onmiddellijk op haar smartelijke aan
doening en het was hem, of zijn hart toegenepen werd van
ellende.
Een tijdlang jankte hij zachtjes uit medegevoel, maar al

gauw kreeg het verlangen haar te troosten de overhand.
Hij week wat terzij en keek bezorgd naar haar, toen krabde
hij met zijn poot aan haar armen, die zij voor haar gezicht
hield. Hij stond tegenover deze zijn eerste ervaring van een
schreiende vrouw even hulpeloos als de meeste mannen in
een dergelijke situatie.

Idij verlangde haar te helpen — voor haar te vechten, maar
hij kon dezen onzichtbaren vijand niet vinden. Hij knorde
woest tegen denkbeeldige aanranders en sloot zijn tanden in
kwaadaardige knauwen op elkaar. Als het meisje niet gauw
kalmer was geworden, zou hij in razende woede weggerend
zijn, om het eerste het beste levende wezen, dat hij tegen
kwam, te dooden.

Zij herwon haar zelfbeiieersching en voelde zich opgelucht,
dat zij de zenuwachtige spanning van de laatste dagen van
zich afgeworpen had. De stemming van I^lash veranderde met
de hare ; hij ook voelde zich prettig verlicht.
De hevige stortbui verminderde tot een motregen. Dikke

grijze wolken joegen voorbij en verduisterden de heuvels bo
ven en het dal in de laagte. De stofregen veranderde plotse
ling in een dikke mist — een van die melkwitte bergmisten,
waarin zelfs geharde heuvelbewoners niet goed durven voort
reizen, als zij zich in een hun vreemde streek bevinden.
Toen het meisje opstond om naar huis te gaan, kon zij de

stammen op een paar voet afstand nog slechts onduidelijk
onderscheiden. In haar verbeelding leek het wel een bosch
van boomstompen, want op een hoogte van twintig voet
waren de stammen al niet meer zichtbaar.

Flash liep een pas voor haar uit en leidde onfeilbaar den
weg naar huis ; zij volgde hem onbewust, in de meening, dat
zij zelf den weg aangaf. De mist werd steeds dichter en werd
van wit purper ; met een rilling van schrik werd zij gewaar,
dat de nacht over de heuvels begon te vallen. Vóór zij den
voet van de helling bereikte, was de duisternis zoo snel toe
genomen, dat de mist van melkwit vuilzwart was geworden
en haar zoo dicht omsloot, dat zij geen twee voet vooruit kon
zien. Zij ging in den blinde voorwaarts, tastend om haar weg
te vinden. Zij schrikte terug bij de gedachte aan de hcele mijl,
die zij nog af te leggen had ; elke \ oet ervan scheen haar vol
gevaren. Zij herinnerde zich dien éénen vrecselijken nacht, die
zij alleen had doorgebracht, vóórdat Flash, als de verhooring
van een gebed, bij haar gekomen was. Maar toen had zij toch
nog een vuur gehad.

Zij hadden den wind in den rug, en eerst toen zij de kloof
binnenkwamen en het wildpad begonnen te bestijgen, rook
Idash het gevaar, dat vóór hen uit dreigde. Zijn haar ging
overeind staan en hij keerde om. Maar het meisje voelde zich
nu op bekend terrein veiliger en liep door. Flash ging voor
haar staan en trachtte haar door duwen te beduiden, dat zij
omkeeren moest ; toen hij ook begon te brommen, begreep
zij eindelijk, dat ergens in de buurt gevaar loerde.
Nu kreeg hij de lucht vol in den neus, het was menschen-

lucht. Hij hoorde ook stemmen ; het meisje echter kon die
nog niet hooren ; en plotseling viel haar de gedachte in, dat
h'lash misschien wel de nabijheid had ontdekt van het roof
dier, welks angstaanjagende kreet zij 's nachts zoo dikwijls
vernomen had ; zij snelde voort, zoo vlug zij kon. Zij wist maar
één ding — dat zij, het kostte wat het wilde, de veilige toe-
vluclit van de hut bereiken moest.

Masli had al begrepen, dat de lucht en de stemmen af
komstig waren van eenige van de mannen, die dichtbij den
Twee-Oceanenpas woonden. Voor hembeteekenden zij gevaar,
mischien zelfs dood, en terwij hij het meisje volgde, zette hij
zijn haar recht overeind van angst. Hij was er echter lang niet
zeker van, dat zij ook vóórhaar gevaarlijk waren. De omgang
tusschen mannen onder elkaar was hem altijd onbegrijpelijk
Vv.orgekomen : mannen, in wie hij het grootste vertrouwen
stelde, hielden zich op met lieden, van wie hij wist, dat zij hoogst
gevaarlijk waren. Van den omgang tusschen mannen en
vrouwen had hij m g nooit iets gezien; het zou dus best moge
lijk zijn, dat deze mannen, die voor hem dood en verderf be-
teekend'en, zijn lieve meesteres in 't geheel geen kwaad zouden
doen.

De geluiden, die hij zoo duidelijk hoorde, drongen eerst tot

het oor van het meisje door, toen zij een plotselinge kromming
in de kloof omdraaide. Zij hoorde een man lachen en op het
zelfde oogenblik zag zij het zwakke flikkerende schijnsel van
een vuur door den mist glimmen. Het leek nog heel ver ver
wijderd hoewel het in werkelijkheid maar \'ijftig \"oet van
haar af was. I3at kon voor haar maar éi-n ding beteekenen :
Kinney was eindelijk gekomen en hij scheen nog iemand bij
zich te hebben.

Opgelucht, dat zij de denkbeeldige gevaren van de duiste rnis
nu achter zich had, snelde zij op het zeer werkelijke gevaar
bij het vuur toe. De stemmen, die het geluid \an haar nade
ring met luidruchtig geroezeme)es overstemd haelden, zwegen
als door een tooverslag, toen zij plotseling als een geestverschij
ning uit liet donker te voorschijn trad. De heele groep van een
half dozijn mannen, die om het vuur zaten, staarde haar onge-
loovig aan. Ook zij was ontsteld door het onverwachte aantal
en de afwezigheid \'an een bekend gezicht. Ivinney was er niet
bij.

,,Ik ben verdwaald," zeide zij onvast. Fn zij zag een be-
geerigen gloed in de oogen der mannen opflikkeren ; de een
na den ander zag haar met hongerigen blik aan. Het schijnsel
van het vuur belichtte harde, vertwijfelde, tot het er.gste be
sloten gezichten.
Deze mannen hadden langen tijd het gezelschap \ an \'rou-

wen moeten missen. De \-erschijning van dit liefOijke wizen
onder hen was als de geur van \'leesch \'oor hongt r<. nde roof
dieren. Fr was er niet één, die niet zijn besten \'riend wrmoord
zou hebben, om haar een uur lang te mogen bezittc-n.
Van buiten den lichtkring \'an het vuur sloegvu tin paar

gele oogen dit tooneel aandachtig gade. Flash besefte het ge
vaar dat zijn godin bedreigde ; nu was hij vast overtuigd, dat
zij niet veilig was onder deze mannen.
Fr was er één, wiens tegenwoordigheid van giest hem bij

geen enkele onverwachte gebeurtenis in den steek liet.
,,Waar kampeeren uw vrienden?" vroeg hij.
,,Dat weet ik niet," zeide zij. Fen innerlijke stem waar

schuwde haar, niet de waarheid te zeggen. ..Ergens hier \ lak
in de buurt. Ik schuilde onder een rots — buitin den regen
— niet ver van ons kamp."

,,Ik zal u wel naar hen terugbrengen," bood hij aan, ,,(iaat
u maar met mij mee !"

,,Laat het maar aan Harte over, aan zichzilf ti denken,"
zei een ander. Hij stond ook op. ,,Ik heb wat biwi.gin.g noo-
dig. Ik zal met je meegaan."

Allen, tot den laatsten man toe, vlogen op tn ki ki n jaloersch
naar haar. Zij hadden ontzag \ <)or Harte, maardi schoonheid
van het meisje had hun begei rte ziió sterk doen ontidammen,
dat zij alle omzichtigheid verloren, Eén van de kerels drong
zich dichter naar haar toe. Terwijl hij zich voortbewoog,,
bewoog een stille schaduw in den mist, laag langs ihn grond
sluipend, met hem mee.

Harte's eigen bloi'd bonsdi' ge wi'ldig, haar nabijheid eh i'd
zijn hartstocht oplaaien, en hij wist wel, dat hij de ti ugvllooze
begeerte diT anderen moeilijk in be dwang zou kunut n houde n ;
toch bleef zijn hoofd even koel als tex'oren,

,,Bedenkt je goed," raadde hij hun kalm. ,.Jelui weet,
wat het beteekent , om hier in gevecht te' komen met et'n troep
jagers. Binnen een week zou e'i'ii heele politiemacht de streek
komen doorzoeken."

,,Wat geeft dat? Het Hol is twintig mijlen hier e-andaan,"
zei er één, terwijl zijn oogen hongerig het meisje zochten. ,,Ik
wil mijn pleizier van haar hebben, vóór ze gaat."

Hij sloeg zijn armen om haar hee-n, maar op hetzelfde oogen
blik spleet een demonische verschijning met vlammende oogen
en flikkerende slagtandem het gordijn van mist uiteen en
vloog hem recht naar de keel. De tanden boorde n zich diep
in den opgeheven schouder en de kracht eatn den aan\"al elee il
hem op den grond tuimelen. (Wordt vervolgd).

Ontvangen Boeken.
Van de N.V. Wed. j. .\hrend N Zoon te Amsterdam

ontvingen wij eenige deeltjes van de eloor haar uitgege'\"en
Serie ,,\\'eten en kunnen", n.1. No. jo, (Iroententi'i'lt in
kleine tuinen, door H. Stiemstra, leeraar a.d. (ierard .\driaan
van Swictentuinbouwschool te Frederiksoord; No. 35, l->loe-
menteelt in Meine tuinen, door H. Stiemstra, met 3,3 figuren;
No, 40, Fruitteelt voor den Amateur, door H. Stie'nstra„
met 42 figuren; No. 42, het l\ozenb ekje, door H. Stienstra.,
met 34 figuren; No. 43, I^ijen-houden, door F. Sparenbeug.
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BE NIEUWE KERK TE DELFT, GEZIEN I'/IA' HET WESTEN,

DE NIEUWE KERK TE DELFT.De ovcrgroote meerderheid van hen die een bezoek
aan Delft brengen, doet dit minder om de, om met
Jan \'eth te spreken, op sommige dagen waarlijk
sprookjesachtig aandoende stad, doorsneden door

haar tallooze grachten, haast alle smal en beboomd en van
een zeldzaam aspect, ook door de treffende boog- entrapjes-
bruggen, dan om het praalgraf voor prins Willem I in de
Nieuwe Iverk. Of de kerk waarin deze gedenkteckenen staan,
op zichzelf een kunstwerk is, daar wordt niet op gelet.
Toch x'crdient de Nieuwe Kerk op zichzelve ruimschoots

de aandacht.

Haar bouw hangt samen met een visioen. Jan Gerbrands van
Leijdcn vertelt in de ,,Historia Lib" dat 30 jaar aaneen en op
den zelfden tijd ,,in de lucht zich zoude hebben vertoont
een \'erschijnsel van een gouden kerke, in welke de h. moeder
Godts Maria stont, tot een teken dat men tot haer eer aldacr
een kerk moest timmeren." En dit leidde er toe dat ,,upt
marelveld ter plaetse daer men die justicie plach te doene ende
daer die openbaeringe ende visioen wel 30 jaer lanck gesciet
was" een houten met riet bedekt kerkje werd gezet, dat door
wijbisschop Folkerus van Utrecht op het feest van Maria
Boodschap gewijd, eerst naar de H. Maagd werd vernoemd,
doch in 1404 de H. Ursula tot patrones kreeg. Al spoedig
echter moest men overgaan tot vervanging door een steenen
gebouw en in 1383 werd daarmede dan ook begonnen.

Eerst in 1496 was de kerk geheel voltooid, doch ze was toen
reeds een twintigtal jaren in gebruik.

Westelijk van den ingang en verbonden met de langs den
toren doorloopende Zuidelijke beuk, bevindt zich een mooie
doopkapel, welke thans dient als zandhok. Haar vensters
zijn gedicht, haar gewelf is bouwvallig, herstel hóógnoodig.
De ten Zuiden van den omgang gelegen sacristie is nu con
sistoriekamer.

De gelu.'ele als basiliek met kruisbeid-c gebouvvde kerk is

wordt gedekt door zadel- en
van baksteen, met aan scliip en transept plinten, en aan het
koor bergsteenen banden. Ze
lessenaardaken.

Dat de bouw van de kerk niet minder dan 11 ] jaar heeft
gtëischt, hoewel ze toch niet op de afmetingen der beroemde
hransche en Duitsche cathedralen kan bogen, is \-eroorzaakt
doordat afwisselend werd gebouwd aan kerk en toren. In
1412 was het baksteenen onderdeel \"an den toren ^n)l-
tooid. Het duurde tot 1430 etw men den torenbouw
voortzette. In 1432 was het portaal gereed. In 1447 was de
achtkantige lantaarn binnen \'erwulf(i, de pilaren waren circa
een roede hoog, ,,ende in die hoeche sondi-r metr wercken
bleeff den Toeiam langhe staen,"
Doch al ging t met tusschenpoozen, voltooid werd de toren

bouw een lang niet alledaagsch verschijnsel, getuigt' de v'ele
onvoltooid gebleven kerktorens in ons land. \"an 148.4 tot
1486 werd weer gemetseld, in I4()i wihk begonnen en (> ,bept.
149b, op den dag af eene euw natlat de eerste steen was gelegd,
kon de meester uit Brabant, die sinds 1484 de leiding van het
werk had, het kruis op dt n toren laten zetten, „met groter vro-
hckheyt ende danckbaarhevt tot Gode. ende met sueter
melodie as met Orgele ende Mus\-ck,"

r., o" r Hugo de Groot zijn laatstes p aa s in (. eze keik heeft gevonden, is het wel curieus
a  e \o oonng van den torenbouw en dus van ck'geheele

TV u pastoor was Hugo de Groot „uvt eVn zeer
meld ^ welke omstandigheid werd vermeld met een versje op de vvesteljke muurz.jd:' : „Die Pastoor
was van desen K
goede fame

ei eken Was Meester Hugo de Groot van

bezh ^^t^ncdendeel van den toren niet hoog, debezit twee verdiepingen en is daardoor slanker en lantaarn

n  rijziger
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clan onze andere torens. Luchtbogen verbinden een viertal
tot den tweeden omloop reikende hoektorentjes met deze
lantaarn.

■ Dit fraaie stuk architectuur uit den bloeitijd der Gothiek,
kreeg evenw^el geducht te kampen met het vuur.
De groote brand op St. Kruisvindingsdag van 1536. ver

woestte de torenspits geheel en al. De zw^are klokken tui
melden omlaagen het groote venster werd vernield i). Men trok
intusschen de spits weer op, en hing er nieuwe klokken in,
waarvan er een vermeldde : ,,Doot, duvel, noch hel en mag
mij niet schade, want mijnen naem is Jezus vol genade "
enz. en later hing men er het speelwerk van het Stadhuis
in. De houten appel op de spits, welke plaats voor verscheiden
personen aanbood, werd evenwel niet vernieuwd.
De ontploffing van het kruitmagazijn in 1654 deed het

torengewelf in puin vallen — hersteld is 't niet meer. Een
betimmering werd er voor gemaakt, en uit het oog, uit de ge
dachte Het groote raam werd ook niet hersteld. Dicht-
metselen vond men veel eenvoudiger en zeker goedkoopcr.
Een klein raampje werd uitgespaard en klaar was kees. Geen
wonder dus dat die onderbouw er vrij doodsch uitziet. Men
wijte dit dus niet aan den bouwmeester, doch aan de schriel-
Jieid der kerkmeesteren.

Mochten dood, duivel noch hel de klokken hebben kunnen
schaden, de mensch kon het wel en hij verwijderde ze om ze
door nieuwe te vervangen, n.1. door een uit 1607, gegoten
door Jan Burgerhuis en een uit 1662, gegoten door Erans
Elemony, die er nog nog hangen.
Nog waren de lotgevallen van den toren niet ten einde.
Tusschen 1720 en 1729 werd de muur ervoor en dwars over

de markt links van den toren loopende, en welke de kerkelijke
jiu'isdictie afpaalde, weggebroken — op de plaat bij Boitet
staat hij niet meer, en deze is overigens dezelfde als die bij
Van Heussen 2), alleen met andere stoffeering, welke hem
nog wel weergeeft. In 1779 werd de ingang,,hersteld"welker
deuren niet meer geopend kunnen worden tenzij het midden-
kalf wordt verwijderd, zooals de architect van Gils destijds
heeft aangegeven. Zelfs bij een vorstelijke begrafenis zouden
ze niet gebruikt kunnen worden. In 1817 en 1848 is de lan
taarn ten decle vernieuwd en nog eens in de jaren 1862 tot
1S67. In 1872 sloeg de bliksem in de tweede spits, welke
evenals z'n voorganger in het vuur verteerde. Cuypers en
Gugel ontwierpen toen een nieuwe en deze derde spits werd
in 1875 gebouwd.

Voor vele Delvenaren, die geen oog hebben voor het schoon
van hun ranken toren als kunstwerk, is het belangwekkendste
ervan —■ wat ze ook met graagte vertellen — dat hij iets
liooger is dan de Utrechtsche Dom en dus de hoogste toren
van Nederland. Laten we hun dit genoegen maar gunnen. 3)

In vroeger dagen heeft de kerk mooier gestaan dan nu. Hij
staat, zoo heelemaal vrij, wat eenzaam op het groote markt
veld. Ook al weer niet cle schuld van den bouwmeester maar
van Delft zelf. Het marktveld is n.1. vroeger een eiland
geweest, dat door talrijke bruggen bereikbaar was; er is
een schiereiland van gemaakt aan de zijde der R.K. kerk.
Dit veroorzaakt het gevoel van leegheid. Doch hoe fraai
oorspronkelijk het uiterlijk van eiland met kerk is geweest,
kan men nog waarnemen aan de achterzijde, met de bruggetjes
van het Vrouwenrecht; een der schilderachtigste en intiemste
stadshoekjes, welke we kennen. Men zie de voorplaat.

De kerk zelf is inwendig óók deerlijk gehavend — natuurlijk
door „herstellingen", welke omstreeks 1840 zijn verricht. Het
houten tongewelf is uit het middenschip verdwenen — niet
uit de zijbeuken — en vervangen door een vlakke zoldering
met steekkappen. Ook het koor heeft zoo'n vlakke zoldering
gekregen. Van de oorspronkelijke fraaie versiering is een
schimmetje over, en alleen de mooie ruimteverdeeling moet
't nu doen in 't kil wit gekalkte kerkgebouw, welks
beheerders in 1906, toen op een der koorzuilcn een schil
dering te voorschijn kwam — 't was een vrouwefiguur —
niet wisten hoe gauw ze die weer onder de witkalk zouden la

ten stoppen. Van het prachtige koorhek dat Niclaes van Assen
delft in 1627 geleverd had — 't middenstuk was van wagen
schot — is enkel over een deurbekroning, te bezichtigen—..
in het kunstnijverheidsmuseum te 's Gravenhage; een mooie
laat-gothische deur is te bezichtigen inde verzameling der
Technische Hoogeschool. De sloopers hebben destijds wel
de vrije hand gehad. Ware het 15e eeuwsclie kastje in de
sacristie geen wandkastje, ongetwijfeld zou 't mee zijn ver
dwenen.

Dat er van de vele schilderijen niets over is, is lichter te
verstaan. De brand van 1536 en de beeldenstorm van i.öbf)
dragen daar de verantwoording \'oor. Diejj te betreuren is
't, dat toen die kunstwerken zijn vernield, en wellicht voor
een deel gestolen. Pieter Aertsen, Maerten \-an Heemskerck
en Erans Eloris waren ruim \'ertegenwoordigd en bo\'enal Jan
van Scorel.

De eenige versiering in het kerkgebouw zijn nu de graf
monumenten voor leden van het geslacht Oranje-Nassau,
in het koor, een drietal epitafen aan zuilen en ettelijke graf
zerken, waar\'an de oudste uit 1515 dateert.

In het koor, naar P. Opmeer wil op de plaats waar \Toeger
het hoogaltaar stond, verheft zich het wonderschoone Praal
graf voor Prins Wilhm I, dat bij \-oortduring den roem \'an
den Zwijger verkondigt, doch tevens den lof \-an den genialen
ontwerper en uitvoerder: Hendrik de Keyser. Bor zegt dat
hij er in 1614 aan begonnen is.Toen de bekende histcjrieschrij \'er
zijn werk schreef, was 't onvolprezen monument nog niet
voltooid en evenmin in 1621 toen De Keyser overleed. De
oudste zoon Pieter de Keyser, dezelfde van wiens hand het
Piet Hein monument, in de Oude kerk is, heeft het werk
zijns vaders voltooid.

Dit praalgraf is óók een hulde \'an de Staten Generaal
die bij dergelijke betuigingen van posthume hulde niet op
geld zagen.

Dit bewijst wel het bedrag dat Bor noemt, / 28.000, een
geweldige som voor die dagen. En dit bedrag is tijdens den
bouw nog vermeerderd met / 6000, welke het heeft gekost
om de telkens omvallende I-'aam weer op te zetten.

De eigenlijke tombe staat op een podium met drie treden,
ruim een halven meter boven den kerkvloer, en is \-an Di-
nantschen steen. Op een wit marmeren matras ligt het even
eens wit marmeren beeld van den prins, met tabberd en
halskraag en kalotje. Aan het lage einde, tegen de \-()eten, ligt

1) 't Gebeurde ,,na den noencn onder die vesper als men het magni
ficat Songh".

2) Zie ,,Oudheden en Gestichten van Delft en Delfland", door H. F.
van Heussen, uit het Latijnsch vcrta.-ild door H. v. K(ijn) 1720. Boitet
gaf de ..Beschrijving" door eenige liefhel)bcrs uit in 1729,

3) F.en andere berekening — vermoedelijk dagtcekenend van vóór het
■aanbrengen der nieuwe spits, geeft 108.75 M., wat 1.25 M. lager zou zijn
dan de Domtoren. DE NIEUWE KERK TE DELFT.
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liet bekende liondje dat hem in 1372 in liet kamp bij Mechelen
het leven redde, toen twee Spaansche moordenaars hem
in zijn tent trachtten te bespringen. Dit hondje op de
tombe is een bekend middeleeuwsch motief en heeft later tot
de legende geleid, dat het diertje — zooals wel eens is \a)orge-
komen bij een zeer aan zijn meester gehechtencanisfamiliaris,
na den dood van den prins niet meer wilde eten of drinken en
zoo vrijwillig versmacht is. Dit verhaaltje, want meer is 't
niet, heeft echter niets met de aanwezigheid van het beestje
op de tombe te maken, wel zijn waakzaamheid, welke den prins
nog een twaalftal jaren levens schonk.
De tombe staat op de oude wijze geörienteerd, d.w.z. het hoofd

naar het Westen, de voeten naar het Oosten, onder een mar
meren rcnaissance-overwelving, rustende op 22 Dorische
zuilen van geaderd marmer, welke op haar beurt rusten op
piëdestals en basementen, en gedekt worden door kapitcelen,
van wit marmer. Op de piëdestals zijn aan alle vier zij den weer
geaderd marmeren platen aangebracht ; zestien der zuilen zijn
paarsgewijze geplaatst tegen een plaat van Dinantschen
steen. De afbeelding boven op bladz. 139 toont de ordonnan
tie veel duidelijker dan ze in
kort bestek te beschrijven is.
In de wit marmeren nissen

tusschen de zuilen-ordonnan

tie zijn zestien metalen wapen
schilden aangebracht, welke
in kleur weergeven de vier
kwartieren van het blazoen

des Zwijgers : Nassau, Stol
berg, Hessen en Königstein.
Waar men ook staat ten op
zichte van het monument,
steeds ziet men vier wapen
schilden.

Op wit marmeren platen,
aangebracht boven de paars
gewijs gestelde kolommen, zijn
de motto's van den Zwijger,
uitgehouwen in allegorieën.
,,Je maintiendrai piété et
justice", een hand uit de wol
ken, welke boven een bran
dend altaar een gelijkhangende
weegschaal houdt; ,,TeVindicc
Tuta Libertas," (als Gij wre
ker zijt is de vrijheid veilig)
een open Bijbcd op bladen
perkament met zeven zegelen
met den naam Jahve in Hc-
brecuwsche letters, in de wol
ken ; Salvis Tranquillis In
Undis (gerust te midden der
woedcnde baren), een ijsvogel
in zijn nest op een rots in een
storm, terwijl een hand met
een schepter verschijnt uit de
wolken Iroven een opgaande
zon ; Je Maintiendrai, een
open hand uit de wolken
boven twee kruisgewijs staan
de ankers, omringd door water en vlammen.
Elk dezer voorstellingen komt tweemaal voor.
Op de uiterste vier hoeken zijn tusschen de haaks staande

zuilengestellen weer wit marmeren ronde piëdestals geplaatst,
waai op een lager tweede, van zwart marmer met onder-
plint en bovenlijst in Dinantschen steen. Op deze piëdestals
verheffen zich in nissen vier metalen vrouwenfiguren, zinne
beelden van de Gerechtigheid, de Vrijheid, den God'^dienst
r"., . , het hoofdeneinde staan rechts deynjlieid, links de Gerechtigheid ; aan het voeteneinde rechts
de ibappciheid, links de Godsdienst.
De Viijheid houdt in de rechterhand een vergulden schepter

cn toont met de linker een . , . - ° '
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Het metalen zittende beeld van den Prins, met ter
de Gcreehtigtieid.

De Faam is achter den linkerschouder van het beeld duidelijk zichtbaar.

overvloede wordt ^-oltooid door het dorentakje m de rechter
hand, dat wijst op lu't ongelukkig gi^olg \an d.ipperheid

De Godsdienst leest in een boek dat haar nrhti rhand draagt;op haar linkerdij rust een verguld tempeltje dat haar Imker-
hand vastklemt. Het zwan- puHi-sta draagt, als hoeksteen
van het geloof, in vvrgukk' letters den naam ( hnstus.

Op de dekplaten lioven de beeldnisse n, staan \iei wit mar
meren doodshoofden, welke tot basis diemen voor zwart
marmenm obelisken, op welker toppen verguld kope re n ba len
rusten met een spitse punt versierd. Boven ek'gepaaide zuilen,
de obelisken flankeerenele, zijn wit marineren frontons aange
bracht. Bo\-en de inieklenziiil \ an heU middendeey \an het
monunu'nt, boven do cigonlijkr tombe-, zit togen lu t gov^tlf
ter weerszijden een weeneiiel kindje, in brons iiitgee o id. In
elk handje heeft 't een brandende toorts. Midden op het ge
welf zelf houden twee bronzen kindi'rfiguuitjis tin zwaie
plint van zwarten Dinantschen steen waarop de Stattn-(rtne-
raa! een Hatijnsch grafschrift hebben laten aanbrengt n, lui
dende : „Ter" t ere van den Almachtigen God en te r t t uwige

nagedarhtenisse aan Willem
\ an Nassau. Prins van Oranje,
den \'ader ck s N'aderlands, die
het welzijn van de Nederlan
den stelde boven lii t belang
\an lieni en de zijnen: die
twee malen, eeior het grootste
deel op eigen kosten, machtige
legers X'erzanielde en ze twee
makaiin het veld bracht onder
het opj)erbe\'el der Staten ;
die Sjbanje's dwingt lanelij af
wendde; den waren godsdienst
en de oude wetten tt riigriepen
herstelde ; die ten slotte de
nagenoeg verscheiik n x'rijheid
aan Prins Maurits. zijn zoon
en de erfgenaam \ an de deug
den zijns \aders, achterliet
om haar te bevesti.m n ; den
waarlijk x'romen, bikiehollen
<n on\-erwinlijken held, dien
Philijis 11, koning \ an Spanje,
de schrik \ an lèuropa, \-rees-
di\ die hem echti r kon ten
onderbrengen m ch \ reisaan-
jagi 11, doch die lum im t snood
\'(naad ck ed \'alkn door de
hand \ an e e n g\ huurden
nioonli naar, lubben de \'er-
etnigde Nederlandsche Ge
westen dit moniinu nt doen
ojiricliten als een i aiwig ge
deukte eken \-an zijn eerdien
sten."Wie dit grafst-hrift heeft
sanii nge sti 1(1 e e rdient hulde
\'oor d(' ke rnachtigheid ervan.

Oji he t jiodium tkr tombe
aan het lioofek inde. he'eft de

.. Ke yse r een le\ e nsgroot beeld-w ijgei aangebracht, \ain metaal; in 't e olk harnas
sjeip ovfi" de borst, het zwaard aangegespt, den

1  ,. 1 ri , , band van de n gehe\'en ge stre kten arm,lyed hoofd (ingedekt - de helm staat oji de eemte trede en de
eryoet tipt net nog dem vede rdos.

^ hainas is e e n gaatje' geanaakt om eh plaatste wijzen waar ek- ' 1

•r weerszijden de I 'rijheid en

van den
zittende, de-
commanclostaf in ek'
het 1
linke

aan pillis door den mooreknekn k
getroffen.

Aan het e'oeteinek
wonder van eveiiwicl

e.igel is

letaal ek' we re klheroe mele Paain. het
tskuiist (lat z( Ifs ni( t door kruitont-

, met het motto : .  1 ™ , i V" "'■< KC. slu'h»'  ]. vi.r ,„„sku,.vo„,stel-Vier wind
met

lende de linke iwoe t
e n ' Al lof

yeaguldc vyeegscihaal, welker evenaar ze gadeslaat. De
Dapjrcrhcid, welke dezelfde allegorieën als de Gerechtigheid
naast zicli vindt, is met een leeuwenhuid bekk>cd — svmbool
dat ze met beleid gepaard gaat, welk .symbool

ten

houdt de Faam in de linkerln'ind
Box'en het nietelen

\dll(
zitbeeldvajvm van Oeanie N assau

welker nnddelste gesierdden hertsh.orens al
Als kunstwerk is dit grafm

niet
cimii r

o

c'ei kondende oji t e n bazuin,,
nog z )o'n muziekinstrument,
jirpkt \-()or lu t g'Wed liet
.U'ilekt ek ■ r de dise lu Imen,
\"orsti nkroon, de twecgou-
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de
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ig Maart 1921.
BUITEN. 1-^9

beroemdste deel alweer er van is zal waarschijnlijk met zoozeer aan het beeld dan aan zijn stand liegen
S "tfbmtólTl '1 is ioals trouwensZijn stabiliteit dit ook mag heeten, welke getuigenis aflegt
van een verbluffende virtuositeit in de berekening

Slechts weinig gi-afmonumenten in het buitenland kunnen devergelijking met dit kunstwerk doorstaan, en mogelijk maakt
alleen het paf van Isajioleon m den Dom der Invaliden
nog grootscher indruk.

Wc pogmi bekend achten dat onder dit monument zich
de giafkeldeis van liet Huis van Oranie Nassau bevinden,
waannhets offelijkoverschotvan 37 verstenen vorstinnen uitons komngpiuis IS bijgezet — van wie de stadhouders Willem
III en Willem V ontbreken. De laatste maal dat ze voor een
pjzctting zijn geopend, was 3 Juli i8q6, dus nu bijna een
kwart eeuw geleden, toen het lijk van prins Willem George
hredenk, een zoon van Willem V, uit het klooster der Eremi-
tamte Padua werd overgebracht, waar hij 8 Jan. 1709 was be
graven, als bevelhebber van het Oostenrijksche leger dat tegen
de Franschen zou kampen. Het gedenkteeken door Canova ge
maakt voor dezen jongen krijgsman — hij was 25 jaar toen hii
overleed in wien de krijgskunst van Maurits en Frederik
Hendrik scheen te zullen herleven, is bij die gelegenheid tegen
den muur van het koor, oostelijk van het praalgraf aangebracht.

Aan de Noordzijde van het Praalgraf van den Vader des
Vadeilands bevindt zich bij den steen op het graf, een
monument voor Hugo de Groot.
De schrijver van „De jure helli ac pacis" is lo April 1583

te Delft geboren, 28 Aug. 1645 te Rostock overleden en
3 October van dat jaar in de Nieuwe Kerk zijner geboorte
plaats begraven.

Zijn kinderen, Pieter en Cornelia,hebben aan de vroedschap
van Delft een kleine twintig jaar na zijn dood vergunning
gevraagd om een tombe op zijn graf te plaatsen. Welke
r'crgunning 21 Juli 1663 werd verleend op voorwaarde dat
men de inscriptie eerst moest goedkeuren, 't Was weer Rom-
bout Verhulst die ook voor deze tombe het ontwerp boet
seerde.... De Groot liggende op een stapel boeken, enz.
met allerhande attributen der wetenschap en geleerdheid.

Vermoedelijk heeft de oorlog van 1672 een sjraak in het
wiel gestoken en de houding, door Pieter de Groot toen als
afgezant aangenomen, welke op een beschuldiging wegens
hioogverraad en een overhaaste vlucht over de zuidgrens
uitliep, heeft vermoedelijk de uitvoering definitief belet.
Boitet's bock zegt doodnuchter dat het ontwerp in 1729
nog niet nas uitgevoerd.

in 1781 is het monument van H. van Zwoll, beeld-en steen
houwer te Delft, opgericht, waarvan de af
beelding op blz. 140 geen beschrijving be
hoeft. Het staat in een nis op een verhooging
r'an drie treden van zwart gepolijsten hard
steen. Tegen de bovenste trede is een wit
marmeren plaat aangebracht met een La-
tij nsch grafschrift door den geleerde Petrus
Burmannus Secundus (1713—1778).

C. L. H.

DE NIEVWE KERK TE DELFT.
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GEZIEX r.-i.V HET .\0()HI)E.\.

of 't ongeduldig roepen van de jongen, als ze haar kwijt
zijn in de donkere bosschen. Zoolang het hol hun tehuis is (ze
komen er maar zelden meer, als ze eens buiten zijn gaan
zwerven), is zwijgen de boodschap, en dat zwijgen is al zeer
welsprekend. Uren aaneen dartelen de jongen lustig in de mid
dagzon, sommige besluipen denkbeeldige muizen of sprink
hanen, andere dagen hun makkers voor de grap tot een gewcht

Hoe de dieren spreken
17) DOOR WlLLIAM J. LoNG.

Met toestemming van den schrijver vertaald
door S. CiLiA Stoffel.WE kunnen hetzelfde wonder van

zwijgend gebod en onmiddellijk
gehoorzamen dichter bij huis
waarnemen, als we geduld heb

ben om dag in dag uit een hol, waar
jonge vossen zijn, te bespieden. Ik heb bij
verschillende holen uren doorgebracht en
ben herhaaldelijk getuige geweest van iets,
dat veel had van strenge tucht; maar ik heb
een vossenmoeder nog nooit hoorcn grom
men, of eenigen waarschuwingskreet hoo-
ren geven. Die hoorbare gedachtenwisseling
komt later, als de jongen voor zichzelf be
ginnen te jagen ; en dan zal men vaak het
geprikkelde geluid van de moeder vernemen

DE NIEUWE KERK TE DELFT,
HET PI{.4.4LGh'.4 F V'.4N HHIXS WILLEM /. OE TOMHE



140 BUITEN.

of een jachtpartij uit ; en wat iemand bij al dat gedoe het
meest treft, nadat hij goed bekend is geraakt met de be
koorlijke wezentjes, is, dat de oude vos, die apart ligt op
een plaats waar ze het spelen en de omgeving overzien
kan, het troepje elk oogenblik volmaakt onder bedwang
heeft, ofschoon er nooit iets gezegd wordt.
Dat er de een of andere gedachtenwisseling tusschen deze

verstandige kleine beesten plaats heeft, blijkt voortdurend.
Nu en dan, als een jong door zijn dolle sprongen te ver van
't hol afgevoerd wordt, beurt de oude vos haar kop op om
scherp naar hem te kijken ; en op de een of andere wijze
heeft die blik dezelfde uitwerking als het zwijgend roepen
van de moederwolf ; hij maakt dat het jong stilstaat, alsof
ze hem toegeroepen, of hem iemand nagestuurd had. Indien
■dit éénmaal gebeurde, zou men't als louter toeval over't hoofd
kunnen zien, maar het gebeurt weer en nog eens, en steeds op
■dezelfde gebiedende wijze. Het dartele jong houdt op,
keert zich om, alsof het een bevel had gehoord, vangt den
blik van de moeder op, en komt terug als een welopgevoede
hond op het fluitje.

Als de schaduwen op de heuvelhelling lengen en het avond
wordt, zoodat de moeder ginds in de weide moet gaan muizen
vangen, rijst ze kalm overeind. Onmiddellijk houdt het spelen
•op ; de jongen gaan dicht bij elkander staan met hun koppen
■alle naar den grootcren kop geheven, die zich tot hen buigt,
■en daar staan ze in stomme aandacht, alsof de moeder sprak
en de jongen luisterden. Een korte poos duurt die gespannen
■aandacht, zoo heerlijk van uitdrukking. En ge spant al uw
zinnen in, om er de beteekenis van te begrijpen. Geen geluid,
.geenerlei waarschuwing die ooren kunnen vernemen. Dan
haasten de jongen zich het hol in; de moeder, zonder ook
maar ééns om te kijken, glipt weg in de schaduwen van de
schemering. Aan de opening van het hol verschijnt een vosse-
snuitje met trillende neusvleugels en oogen die een bewegen
de schaduw in de verte volgen. Als de schaduw in de duisternis
verdwenen is, trekt het snuitje zich terug en de heele ruige
heuvelhelling ligt roerloos en verlaten.

We kunnen nu wel naar huis gaan. Al blijft de oude vos
uren jagen, geen jong zal het tipje van zijn neus meer
N'crtoonen, eerzij terug komt en hem roept. Als een menschen-
moeder zoo'n zwijgende, volmaakte' tucht kon uitoefenen,
of van huis gaan met de zekerheid, dat vier of vijf leven-
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of kattekwaad
kinderen groot

zouden houden als de jonge vtjsjes, --en groot, lieflijk hed hjken, dan Int nubrengen meer op ,,eei
doet.

\'oor zoo\'er ik \'olwassen dieren heb
het vermogen van zwijgende gedachteiiwisM'njk ,
digst voor bij de dieren, die gezellig samen eM^ m 1;
wolven uit het Noorden zijn de eerste ^
te binnen schieten, en ook de raadselachtigs t .

dat ZIJ
Het zij

achterdochtige beesten
n

die hun ItA'en

en

kan ,
is.

A'oelen",
1 )it is de

DE NIEUWE KERK TE BELET.
HET GRAFMONUMENT VAN HUGO DE GROOT.

, zelfs zoo erg, —
lang in de buurt er van hebben gewoond, ons zt ggi n zi e
dat het nergens toe dient op een gewone maniei op ten \\o ^
te jagen; dat het louter toeval of een zeldzaamheit is, a s \\t
hem ontmoeten; dat hij niet alleen wondei baai ij ist 'tipt.
ooren heeft, oogen die in het duister zien, en een mus cie
zich niet laat bedriegen, maar tiok gecaiar
dat \a)or gezicht, of reuk, tif gehtior c'erbtir.geii
meening tier Indianen ; en ik heb te vaak en \-eigeets ut) \en
acliter\-t)lgd, tan er niet wat vtitir te x-tielen.

De geslepenheid \"an deze dieren ztm spttt)kaclitig zijn,
als het Itaiter geslepenheid was; maar ze woitlt dunkt me
natuurlijk c'erklaartl, wanneer wij aannemen dat W(M\-en,
meer dan de meeste andere dieren, stille waamchuwmgen
van elkaar krijgen, tif zelfs \'an een \-erborgen jagei , die
misschien dotir zijn opwinding de een t)f antlere gemoeds-
ontrtiering c'erspreidt. Wanneer we rustig in tle llo^^chen
zitten, en een tniep woh'en gaat c'otirbij ztmder hun eenigen
vijand op te merken, ofschoon hij in 't \ t)lle gezicht is, denken
we, dat ze niet listiger zijn dan een beer tif een hertebok;
en dat is zoo, \'oor ztiover hun geslepenheid afhangt \'an wat
ze zien of hooien kunnen. Eens, toen ik in een sneeiiwsttirm
een bet'rtiren meer tic'erstak, sttirtte zich een heele troep
wolven uit het naaste kreupelhout en kwam op me aan
springen, omdat ze me c'oor een hert of een ander dier om op
te jagen aanzagen ; wat geen hoog denkbeeld geeft \'an hun
oogen, of hun overleg. Het waren de meest e'erraste beesten
in heel Canada, toen ze hun \-ergissing bemerkten. Maar
wanneer men zich, met 't geweer klaar, in de buurt vaneen
stuk wild x'erschuilt, dat cliczelfde wolven gedood hebben;
als men ze uit de bosschen het ijs op ziet stui\'en en \'rij en
argeloos op het c-oedsel ziet aandraven, dat zooals ze weten
op hen ligt te wachten ; wanni'cr men ze plotseling stil ziet
staan als door den bliksem getroffen, ofschoon ze onmogelijk
iets kunnen zien of ruiken, en zich dan \-ers]U'eiden, om
langs verschillende wegen naar een j:)unt van c'erzaineling op
een andcT meer te rennen — nu, dan komt men misschien,
evenals ik, tot het besluit, dat een ch-el \'an de geslepenheicl
van^ den wolf dieper ligt dan zijn cijf zinnen.

Nog een kenmerkende trek \"an de woK'en, die mijn erva
ring op jachtgebied eerst verraste en daarna prikkelde, is dit:
geduiende den winter, als boschwolven gewoonlijk in kleine
tioepen rondzwerc-en, schijnt een eenzame of van den troep
afgeiaakte wolf steeds te weten waar zijn makkers aan
t jagen, of zoo maar aan 't rondzwerwn zijn, of neerliggen

in hun daglegcr. De troep bestaat uit zijn verwanten,
jongen of ouden, die allen afstammen \ an dezelfde^ inoeder-
wolf; en door den een of anderen band, of aantrekking,
vin n hij op elk m r van den dag of
Ihs-chi regelrecht naar ze toegaan, al heeft hij ze
"usschèntiicl" tAl" hebben ze in dien

We l r'f- ^^hdernis doorzworven.he^straks be\ ' als het een feit is (ik zala-t stiaks bewijzen), eenvoudig op grond hieiwan dat de
wolven, ofschoon onxanlivtoi-mi- "
die ze in-i-ir -/elH t tcilijke zweiwers, grenzen hebben,uie zc maai zelden overscln-nrU.,-, ■ ,1

volgen, c^^enals de vossèit" l),"!,';,- de,e"'','d P'"'™
een alleenstaande wolf Moh kunnen b ,1 " k^'^^^""nten zou
in een bepaalde streek on een c- t • hat de troep
en, door zich naar die streek ' \ er\\achten was,
snuffelen, snel het versche snol r P'^hen te be-Er is niets duisters in zoo'n eïnn v^ \'inden.een zaak van do l,e,-sons .TTn Jè.'ta" ' ' "

: agonldk ,e eedel,k.mot oveileg handelt: maar ae gèS ..EE nh\ I""""''-
verwonderlijke zekerheid, die eenR'C, ,, e i ifi, "Ir
hij van zijn troep gescheiden is Hi, heeft,wanneerF g cncicien u,. Hij houdt zich, laat ik dat
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■even zeggen, altijd apart; niet omdat de anderen hem op
zouden eten, want dat ligt niet in den aard der wolven,
maai omdat elk gewond dier, vogels ook, bij instinct eenzaam-
meid en rust zoekt, tot zijn wond genezen is. Ik heb met
innige belangstelling het doen en laten van een gewonden
wolf gevolgd, die zich tenminste twee dagen en nachten lang
in een beschut hol vei school, waarna hij van zijn leger verrees
•en legeliecht, als een bij naar haar korf, op de plaats afging,
waar zijn tioep een hertebok gedood had en volop vleesch
achtergelaten.

In dit geval was t mogelijk den tijd, dat de wolf zich afge-
zondeid had, te bepalen, omdat het hinkende spoor, dat uit het
hol ging, nog maar enkele uren oud was, toen ik het ontdekte,
en het eenige spoor dat het hol inging, half was uitgewischt
•dooi de sneeuw die twee nachten te voren gevallen was.
Hoeveel mijlen ver de troep in dien tusschentijd wel had rondge
dwaald, zou moeilijk te schatten zijn. Ik kruiste hun jaag-
t)f zwerfsporen op ver van elkaar verwijderde punten en ik
verraste ze eens in hun dagleger; maar nooit ontdekte ik
de grens van hun groote gebied. Een paar dagen later verliet
diezelfde manke wolf een ander hol van hem onder een omge-
waaiden boom, en richtte zijn weg niet naar den bok, die nu
stijf bevioren was, maar naar een ander hert dat dezelfde
troep in een andere streek gedood had, op een afstand van
acht of tien mijlen hemelsbreed, en misschien twee keer
isoover, op de manier als wolven gewoonlijk trekken.

( Wordt vervolgd).

DE EZELSRIT OP PALMZONDAG.Tor de kerkelijke vierdagen, welke aanleiding gaven
op aanschoini'elijjc wijze datgene voor te stellen,
viaarvan hoofd en hart vervuld was, behoort zeker
niet in de laatste plaats gerekend te worden de

Palmzondag.
^'■olgens een oud reisverhaal, door een non uit Pro-

vence, die in de vierde eeuw een tocht rraar h.et Heilige Land
■ondernam, trok toen reeds op den Zondag voor Paschen de
Bisschop, omstrrwd door de met palm- (>n olijftakken wui
vende menigte, in processie van den Olijfberg naar Jeruzalem.
In de Hiddeleeiuven zou de ,,Intocht" op nog meer aanschou
welijke wijze worden voorgesteld. Aan het hoofd van den
stoet reed iemand op een ezel, of wel men trok een houten
rijdier voort, waarop een Christusbeeld was geplaatst. Zoo
verhaalt Chapeaville dat in het jaar 1213 het volk van Hoei,
na de verwoesting van Zout-Leeuw, in een kerk aldaar een
beeld van Jezus vond, zittende op een ezel, welk beeld zij
meenamen naar de stad hunner inwoning om het een plaats
te geven in de kerk van het H. Graf aldaar. Connnelin ver
meldt in zijn beschrijving van Amsterdam hoe het tot de
verplichtingen van den Coddy of hondenslager belioorde
,,op Palmzondag, als de processie om de kerk ging, den houten
ezel, die zijn verblijf, buiten de processie, in de Heiliger Stede
had, daar "een man op zat, te bestellen," terwijl genoemde
schrijver hier nog bij aanteekent, dat, indien er een Jeruza
lem Vaerder in de stad was, deze zijn Jeruz.ilcmsvecr aan dim
man, die op den ezel zat, vereerde, en dat aan verscheiden
huizen om het kerkhof twee scholieren inde vensters geplaatst
waren, met palmtakken in de hand, die, terwijl de ezel stil
stond, het Hosannah zongen. Oorspronkelijk trok deze pro
cessie uit Jeruzalem, d.i. een kapel naast de St. Olofs of O.Z.
kapel, naar de Oude Kerk, maar sedert 1498 vond zij bij
afwisseling, om het andere jaar, aan de Nieuwe Zijde der stad
plaats.

Wat die kruisvaarders betreft, lezen wij in een Chronijck
der stadt Antwerpen, toegeschreven aan Geeraard Eertrijn,
uit het jaar 14S6, dat ,,anders ghcen en mochtc treckcn Onsen
Hecre op den esel zittende dan die den Heiligen I .and.m geweest
hadden." Het archief van de kerk te Thienen bevat een stuk,
waarin meegedeeld wordt hoe, na de Palmwijding, het beeld
des Zaligmakers, op een ezel gezeten, door de Apostelen
blootsr'orts gevolgd, in processie langs de straat van Ranst en
de Markt gevoerd werd en terug langs de tegenovergestelde
straat naar de Lijkpoort. Het nabijgelegen Hougaerde is in
't bezit van een handschrift uit de 17de eeuw, hetwelk de
voorschriften bevat voor de leden der Broederschap, „in 1631
ter memorie van de twelff Apostelen inghestelt." Tot de
daar omschreven veiplichtingen behoort o.a. het barvoets
vergezellen van het, door de dHcipelen gedragen, beeld des
Zaligmakers, op eenen ezel gezeten. Gedurende de woelige
jaren der Fransche Omwenteling werd deze processi? gesmakt.

i

OUDE DUITSCHE RAADHUIZEN.
HET RAADHUIS TE DAXZIC.

om voor het eersf wederom gehouden te w orden oji 30 Maart,
zijnde Palmzondag, van het jaar i8ofc Inzonderheid te A'ero-
na werd het Ezelsfeest — zooals de Mamingen \-üorheen den
Palmzondag placliten te noemen — met grooten lui Ter ge>-
vin'd, daar men meende te weten dat de ezel, op welke Jezus,
bij zijn intocht in Jeruzalem, geredm had. in deze stad terecht
gekomen en gestorven was. De huid van het dier wordt er
nog altijd bewaard ! Aan zijn afstammelingen viel de eer te
beurt bij de processie dienst te doen. \Mlg:ens Commelin
placht ook op Maria Lichtmis, 2 Februari, een ezel IMaria,
voorgesteld door een meisje, rond te rijden, wrgezeld van een
jongeling, die Jozef verbeeldde en een korf aan denarmdroeg,
waarin zich allerlei timmergereedschap bevond.

In Rome reed, bij de herdenking van de Mucht naar Egypte
een jonge vrouw met een kind op den arm, Maria en Jezus
r'oorstellende, op een ezel \'an de hoofdkerk naar die van den
H. Stcphanus, om tegenwoordig te zijn bij de Hoogmis,
terwijl aan het einde r-an den dienst de Priester driemaal een
balkend geluid deed hooren, hetwelk door de aanwezigen
hcruaald werd. IMecr dan eens werden pogingen in het werk
gesteld om aan dit gebruik, dat nog in 1517 door het kapittel
van Scns in Frankrijk officieel toegestaan werd, een einde te
maken, maar eerst tegen het einde der zestiende eeuw ver
dween het.

Waarschijnlijk heeft de rol, welke de ezel s]ieelt in
de verhalen van de Mucht naar Egypte en den Intocht ir
Jeruzalem er aanleiding toe gegeven, dat de Christenen reeds
vroeg door de Romeinen met den naam Asiuarii of Ezel ver
eerders werden bestempeld. Hiermede houdt de figuur ver
band, welke in het jaar 185b in het overblijfsel van het zoo
genaamde Gelotiaansche Inüs, tegen de helling van den Pa-
latijnschen berg, werd ontdekt en een, aan een kruis gehecht
poppetje met een ezelskop voorstelt, terwijl er als onderschrift
bij stond: ,,Alexameuos iianbidt zijn God." Dit ,,Spot
Crucifix" herinnert aan hetgeen Tertullianus verhaalt, dat
n.1. in Carfhago een teekening ten toon gesteld werd, een
persoon vobrstellende, uitgedost met ezelsooren en hoeven aan
de voeten en een toga om de schouders, met het onderschrift
,,Deus Onokoifos," d.w.z. de God in Ezclsgedaante. Ook deze
spotprent zinspeelt op den ezel uit de verhalen \'an de Vlucht
naar Egy^ptc en inzonderheid van den Intocht op Palmzondag.

F. W. Drijver.
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OUDE DUITSCHE RAADHUIZEN.De oude Duitsche steden, die spreken van een eeuwen
oude, eerwaardige cultuurgeschiedenis, ze sterven
langzaam maar zeker uit, en maken plaats voor
de geweldige huizenmassa's en de woelige drukte

van de groote steden. Wie in zulk een groote stad geboren en
getogen is, kan zich moeilijk een voorstelling maken van de
romantische bekoring, die van de oude steden met hun schil
derachtige hoekjes en nauwe straatjes uitgaat.
Waar vindt men nog ergens in de groote steden iets, dat

een dergelijken indruk maakt als de met mos bedekte over
blijfselen van oude stadsmuren? Wel spreken ook daar de
steenen, maar zij spreken van alledaagschheid en van de
stoffige saaiheid van een steenwoestijn, die eiken morgen
duizenden fabrieksarbeidei"s opslokt, en die vooral de jeugd
zooveel moois doet ontberen. Zeker, ook in de moderne groote
steden vindt men nog oude kerken, raadhuizen en patri
cische woonhuizen, maar deze monumenten van vroegere
geslachten komen er weinig tot hun recht. Onverschillig
gaat men ze voorbij, of gunt ze — en dat geldt nog slechts
voornamelijk voor de toeristen — een vluchtigen blik, ter
wijl zulke grijze, verweerde gebouwen, als ze in een oude,
in 't bijzonder als ze in een kleine stad staan, met het stads
beeld als het ware organisch verbonden zijn, zoodat men zich
het een zonder het

ander in het geheel
niet kan voorstellen.

De bezoeker van een

oude Duitsche stad

zal wel het eerst

getroffen worden
door deze scheppin
gen der bouwkunst;
en bijzonderlijk zijn
het de prachtige
raadhuizen, die hem
een denkbeeld ge
ven van debekwaam-

heid en den smaak

der oude bouwmees

ters. En hij, die in
staat is in de bouw

kunst het goede van
het slechte te onder

scheiden, zal zich bij
het aanscliouwen van

vele reusaclitige
raadhuizen in mo

derne groote steden
zeker niet ten gun
ste van het moderne

uitspreken.
Vroeger waren de Duitsche raadliuizen evenals trouwens

elders, het symbool van de macht en de zelfstandigheid der
stael ; binnen hunne muren beraadslaagde men over het
wel en wee der burgers, daar, in het mieldelpunt der stad,
aan het marktplein, vonelen alle bijeenkomsten en feestelijk
heden plaats.

*
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,'an den modernenmiddeleeuw.sche bouwkunst met de eischen A.-t,,..
tijd niet onvereemgbaar is. Evenals het Am-naa ^ Ai t s^
hof", spreken ook de vertrekken van dit raadhu s v an den
bloei der oude stad. Daar vindt men oude f
beelden, en modellen van Hanzc-schepen , en no^ '
vertelt er van Danzig's glorierijk verleden. g bouw

zijn 45 Meter hooge toieii wtid
van de siJrlijke spits voorzii n, die

dagteekent uit de 14de eeuw-
in de jaren 1559—15^'^
een klokkenspel rijk.

Ook Siariicirdt in Pommeren, de vroegere hoofdstad van
Achter-Pommeren, en eens tot de Duitsche Han/.i ri 'oonn
de, kan zich beroemen op een indrukwekkend oud raadhuis.
Al mist dit een toren, toch imponeert het, en de onmiddel
lijke nabijheid der mooie kerk doet daar in het minst
afbreuk aan. Raadhuis en kerk staan beide aan la t "
plein dat helaas zijn oude schoonheid niet ongeupt iiee
weten te bewaren. Maar het prachtige- raadhuis met zijn
unieken, rijk-gesierden gevel verfraait nog tegenwoordig
het plein. Er gaat van dergelijke sclieppinge-n een kraedit mt.
die ook in een niet meer ongeschonden omgeving haai uit
werking niet mist.

*

*  *

Eenvoudig en bescheiden, maar toch krachtig, is lu t i<iad-
huis, dat mede de
omlijsting vormt \-an
de markt ti Halher-
sladt. Het is een om
vangrijk gobouw^ dat
uit \-erschilU'nde tijd
perken stamt. Drie
i-eiiwen is er aan ge
werkt i-er het zijn
tegenwoordig uiter
lijk kreeg. De west
zijde, het oudste ge
deelte, dateert uit
het einde der 14de
ei-uw, het daaraan
aansluitende mid

denstuk uit de 15de,
het \-ooruitspringen-
de gech-c-lte met den
oostelijk', n gevi 1 uit
de i()di (t uw. Di-

zuidzijde \-an het
raadliuis wordt door

et-n kleiii! n i rker uit

het jaar 1541 en een
\-oorgehouw. de in
I()().; t'Hg< voegde
Raadsportu k. e'er-

levendigd. Het raadhuis is lu-t typisch inidd. Ipiint van
Halberstadt s marktplein, waarom he-en zie'h eb oeroude
gei'els der huizen groe pe e ren. die- uitzien oji de- iiv inuiiie-ntale

merkwaardige oude fontein, welke- de markt sie-rt. \ ()or

E RAADHUIZEN.
STA UC, UI)T. H.IXKS).

Het raadhuis

en

Onder de antieke Duitsche steden staat wel Danzig op
de voorste rij ; al behoort deze stad sinds den vrede van Ver-
sailles niet meer staatkundig tot Duitschland, ze heeft een
bij uitstek Duitsch karakter. Men heeft Danzig wel eens het
Pruisische Rothenburg genoemd : niet geheel ten onrechte.
De oude stad heeft met haar gothische kerken en renaissance-
huizen haar eeuwenoud uiterlijk bewaard. Massaal rijzen
de muren van de geweldige Mariakcrk boven de gevels
der woonhuizen op. Nergens kan men dit godshuis in zijn
geheel overzien, wat den indruk, dien het maakt, slechts doet
vergrooten en er toe bijdraagt, dat het zijn omgeving ja,
het geheele stadsbeeld ovcrheerscht. Een prachtig panorama
valt van den hoogen merkwaardigen toren dezer kerk te ge
nieten. Rondom heffen zich de torens van de andere kerken
der stad op, en dichtbij aanschouwt men de slanke toren
spits van het raadhuis, een mooie schepping van de late re
naissance, die als een naald naar den hemel wijst.
Ook het inwendige van Danzig's raadhuis is bezienswaardig

en bewijst, dat de weldadig aandoende schoonheid van

het raadhuis staat,
andere steden, een
1435 te lezen is. De
denis leert, als lut

ttc-\-enals

,Roland"

Rolandsfiginir gold,
zinnebeeld \-an lu-t

Bremen, Xord
op v\-it-ns gordt 1

laust n t-n

In t jaartal
zooals de gtschie-
marktrtfht en den

koningsban. Zoo werd de gtschit-denis van Kard di Oroote's
paladijn tot het palladium van de stedelijke vnjlu id. Het
gcuveldige zwaaid, dat de Roland in zijn rt-chtt rhand houdt,
wijst op het der stad verleende privih-ge \-an lijf-traffi lijke
rechtspraak.

*

Noyd/iaiisen is. evenals Hallxrstadt in (audlinhnrg, een
echte Harz-stad. Er hei rscht een prettige lu d-ijvigheid.
die echter met verhnuUrt, dat nu-n hit-r t-n daar gt trofft-n
wordt dooi de een of andt n lx zu-nswaardigheid. ()ng> twiifeld
behoort hiertoe ook het raadhuis, et-n g,-boiiw ̂ •an v,'„„-namen
architt-ctomschen vorm, waarvoor de hu-rboe t n r,, ,ls ge-
noemt e Rolantl prijkt. Hoewel het als h-nnt tegen <1. t r na'ast
staande kerk, gaat niets \-t rloren van den intlrnk. di. dt zt tt-1
van de stedelijke overluid Ix hoorde tt- makt n. Ht t zware
gt-bouw dagteekent uit tlt- ibtlt- t-t-uw; zim 11 nvuulige
w.rmen sprt-ken van dt- lx kwaamheitl x-an heni, dit lu t sehu-p.
Het is opgt trokken in dt-n st.-en van th- lamlstrt t k

{Slüi vnlgt). Naar het Duits,
I-M nr-.K.
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de bloembladen

VAN LAO-TZE. t
24) door J. Allan Dunn.ZIJN oogenschijnlijknictsziondc oogcn

«tntdekten zekere gouden letters
boven de deur van het huis in
kwestie, letters die hem zeiden, dat

daar een Boeddhisten-tempel was.
t Zou een dwaasheid zijn dadelijk binnen

te treden; dralen in de hoop met Redding
te kunnen onderhandelen zou noodlottig
kunnen worden en hij had in twee straten
om zich heen geloerd om zich te verge
wissen, dat hij niet veiu'olgd werd, toen
hij de laan betrad.

Hij sprong, een schaduw gelijk, over de
vier voet hooge schutting en liep zachtjes
door^ t strookje tuin tot hij aan den muur
van t huis kwam; hij keek spiedend naar
de lichtschijnsels, die straalden door de
gesloten vensterluiken van een verdieping
drie hoog. Heel voorzichtig zette hij twee
doozen op elkaar en daarop staande kon hij springen op de
onderste trede van een roestigcn brandtrap, greep de leuning
en sloop de ijzeren treden zoo voorzichtig als een kat op. Hij
had zijn handtasch met de planten achtergelaten in een dro-
gisteiij op den hoek om haar later te halen. De ramen op de
derde verdieping waren afgesloten met platte ijzeren luiken.
Hij hurkte op de brandtrap en luisterde. Hij hoorde een
geluid van zingen, begeleid door geklep van de ,,houten
visch" in de handen der koorleiders. Nu en dan luidde een bel.
Een trommel rommelde. Steeds bukkend, betastte hij de
luiken; een ervan was krom getrokken door het weer, en in
het midden bol; hij trachtte met het lemmet van zijn mes,
de bout die het afsloot van binnen te bereiken. Enkel de
opening waarin die rustte kon hij aanraken.
Daar schoot hem iets te binnen en hij liep een verdieping

hooger. Hier waren de luiken tegen den muur vastgezet en de
vensters een met soort van gordijnen afgesloten. Hij zette
zich aan den arbeid om de stopverf van een der ruiten welke
reeds hier en daar losliet, te verwijderen, hetgeen gemakkelijk
lukte. De metalen spanningen, die het glas op zijn plaats
hielden, waren verroest, hij kon ze wegnemen en zonder
nioeite zijn lemmet tusschen glas en lijst steken en de ruit
zachtjes op de brandtrap zetten. Zoo kon hij zijn hand
naar binnen steken; hij deed dit heel voorzichtig om de gor
dijnen niet te bewegen, maakte de knip los en schoof 't ontlcr-
raam bij kleine eindjes op. De gordijnen waren van goud-
borduursLl. Met zijn mes sneed hij een klein scheurtje, haalde
dat zorg\'uldig met zijn rdngcrs vaneen en gluurde er door.
Voldaan o\-er de juistheid zijner vermoedens stapte hij be
hoedzaam over de vensterbank en stond

achter de zware gordijnen. Eenigc oogcn-
blikken bleef hij onbewegelijk staan, daarna
trad hij even uit de plooien te voorschijn.
Van twee \'erdicpingen was één gemaakt
door 't plafond weg te nemen en Keeler
stond op een smalle galerij waarvan de muur
in het verlengde liep van de gordijnen
waarachter hij zich doodstil hield. Links
liep zij uit op een trap, die door een por
taaltje in tweeën werd gesplitst. Naar
beneden kijkend, ontdekte hij een gangetje
en een deur naar een kamer welke zich waar
schijnlijk onder de galerij bevond. Bellen
werden gC'lnid, de klank van hooins smolt
ineen met het gerommel van tiommelsen
de atmosfeer was bezwan crd met wierook
damp. Het gezang klonk opnieuw. Hij ver
school zich weer achter de diapeiicën en
e-oelde zich daar heel veilig. Bij 't onzekere
licht van den tempel, die vol wahn was
welke uit de wierookvaten steeg, zou t uit
eengaan hunner plooien wel onopgemeikt
zijn geble\'en.

Vlak tegenover hem. in het vciornaamste
deel \-an den tempel, stonden vier beelden
van geschilderd en r'crguld hout, tien voet
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hoog : de Raadslieden van Boeddha. Een van hen had een
vlammende blik in de oogcn van zijn duivelsch gelaat en
zwaaide een groot zwaard boven een afzichtelijke, dwerg
achtige ge^stalte aan zijn voet. Daarnaast stond de ,,\'roolijk(-
God", spelend op een snaarinstrument. Wat verder was een
beeld met een ontplooid zonnescherm en het vierde hield in
de eene hand een kronkelende slang en in de andere een
bol. Achter hen was een zorgvuldig gebeeldhouwde gouden
lijst, vóór hen een balustrade.

Keeler stond achter de breede gedaante van den ..Vroolijken
God." Dwars over de gang, zaten onder een paviljoen de
Drie Oppersten : Boeddha, het verstand, Dharma, de Wet,
en Sangha, de priesterschap. Voor hen was een altaar op
gericht waarop wierookstaven brandden en ,,narcis" rookte
op platte schalen. Hier tegenover stonden vijf bronzen
vazen op een breede tafel; twee ervan waren gevuld met
bloemen, twee met kaarsen en op de middelste stonden de
zinnebeelden van den god. Er waren onger-eer ei'ii \"ijftig
geloovigcn, ootmoedig op matten neergeknield, meest allen
op zijn Amerikaansch gekleed, in 't geheel niet passrmd bij
de grijze en gele gewaden der priesters. Een bijzonderesmeek-
of dankdienst werd gehouden. Naar beneden starend, zag
hij dat een oudere priester een spiegel opnam, eim twcKle
een kruik en een derde een b(4cer. Een andere stond gereed
met een zijden seinat, terwijl eh- o\-erigen een gebed zongen
of op de kleppe rs en de bellen sloegen of op de groote trommel
bij den ingang.

Koeler was gekomen b'j het hoogtepunt e'an den dienst.
De spiegel werd opgeheven om de beelti'uis van den e-oorbij-
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gaanden geest te verborgen. De inhoud der kruik werd cenigc
malen over de oppervlakte heen gestort en deze met het
servet afgewischt, nadat de vloeistof in den beker was op
gevangen, die geheiligd was doordat zij gevloeid was over
het spiegelbeeld van den geest. De priesters ontvingen elk
een paar druppels op hunne handen en raakten daarmede
hun gladgeschoren kruinen, hun voorhoofden en borsten aan,
vóór zij eerbiedig den inhoud verzwolgen.
Het gezang eindigde, de knielenden rezen op. Boeddha was

getreden te midden van zijn uitverkorenen. De priesters ver
dwenen achter de beelden. De geloovigen gingen langzaam
weg. Sommigen bleven tegen de palmen hunner handen
wrijven en hun kralen tellen voor de oppersten, doch
spoedig was de gang ledig.
De priesters, die den spiegel, de kruik en den beker en

het servet hadden gehouden, kwamen weer te voorschijn
van achter het drietal Boeddha's en staken de gang over
in de richting van het balkon, daar waar de smalle traptreden
aan 't eind van 't balkon leidden naar hetgeen Keeler hield
voor het geheime heiligdom van de hoogepriesters onder hen.
Hij kroop opnieuw achter de gordijnen; toen hij een zwak
gemompel hunner stemmen beneden vernam, sloop hij naar
't eind van de galerij en halfweg de trap op. Volgens zijn
meening voerde die naar een kleine zijkamer, door gordijnen
afgesloten van den
eigenlijken tempelen
van het priesterver-
trek.

Hij bevond zich
in een hachelijken
toestand, wanneer
iemand soms ge-
ruischloos op sanda
len of op bloote voe
ten naar boven zou

komen en het gordijn
plotseling open trok.
Daarom werkte hij
zich eruit, als een
slang met zijn buik
op den vloer en kroop
naar het balkon met
zijn hoofd vlak te
gen den grond onder
het gordijn, dat het
heilige afsloot. De
stemmen waren ge
dempt, maar eens
klaps ving het trom
melvlies van zijn
ooren, getraind als
dit was door 't vele
luistervink spelen,
eenige woorden op.
Eeist was het gesprek heel onschuldig en handelde over de
voordcelcn van den zoo juist gehouden dienst. Maar toen
deden twee opgevangen lettergrepen hem den adem inhouden;
Inj stak zijn hoofd als een schildpad vooruit van de galerij
m de voorkamer. De vloer weergalmde als een klankbord en
stelde hem in staat het gcheele gesprek in het Mandarijnsch
te volgen.
,,Hsu-Fuan! De stem scheen die te zijn van den oudste

der piiesters, van hem die den spiegel opgeheven had; zij
hield het midden tusschen schelheid en een versleten bas,
maar het was een stem van gezag.
,,Wat zal er gebeuren indien het Hsu-Fuan mislukt ?"

veivolgde zij. ,,Des te grooter zal onze verdienste zijn als
WIJ slagen. De bloembladen van Lao-Tzc zullen weer vcreenigd
wezen. Zal de bloem met de heilige tooverkracht haar geheim
openbaren aan de witte duivels, terwijl Boeddha leeft ?"
,,Wat kan er dan gedaan worden ?" vroeg een ander. ,,De

witte tooverman Mak-wei (McVea) wordt bewaakt. Sing
Lee heeft gefaald, evenzoo Wing-Sang en Wing-Yup. Het
witte hd der Orde heeft gefaald. De bode van Mak Y'c-i leeft
nog en heeft het bloemblad in zijn bezit."
Dan leefde McVea dus nog ! Tenzij de priester niet van de

gebeurteni scn der laatste dagen op de hoogte was en dit
was twijfelachtig want zij veronderstelden blijkbaar, dat lui
Iveeler, den talisman nog had.
,,T-s-s-sh! Is er niet door den heiligen Lao-Tze zelf neergeschre
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ven in het Boek van den Weg : Doe niels en alle dijigeti zullen
(gedaan worden. Hij, die weet hoe hij hinden moet, j' elmiikl
geen koorden, nochtans kunt gij niet ontbinden. Hij, die weet
h' oe hij sluiten moet, gebruikt geen grendels, nochtans kunt gij
niet openen." Wat besloten is, moet zijn loop hebben en de
wijsheid van den profeet zal de dwaasheid eain de ongeloovi-
gen aantoonen. De weg des le\'ens zal hun pad de> doods zijn.
Weten wij niet, dat thans de vrouw en niet de man het bloem
blad bezit ? Kan niet elk oogenblik de witte broeder ons
berichten daaromtrent brengen ? Dan zullen wij samenspan
nen en het terugbekoimm."
Zoo, zoo, de priesters waren niet min in hun spionnagel

Redding kwam berichten brengen 1 Keeler gloeide van
vreugde bij 't beflenken, dat zijn spoor naar den tempel
geen blind spoor was geweest.

Hrw. iv'wtori '/li fhit ('hiire Arden den talisman in liezit had
was ongetwijfeld Redding,genomen ? De ..witte broedt

vervolgde. Plotseling werd de geheele zaak Keeler
en hij zich herinnerde wat tdaire .Ardt n in den kelder

WETTERHORN.

die haar vt

helder, toen hij
van Honolulu tot Sing-Lee had gezegd. ,,lk heb het gekregen,
ik wil het u geven." Sing-Lee had dit geloofd; in lut aange
zicht van het doodelijk gevaar had zij de waarheid gesproken.
Tenzij Redding inderdaad kennis had genomen \ an hetgeen
voorgevallen was in Mc\'ea's huis en de rol wm dubbele

\'errader had ge
speeld tegeiioe er het
m(.'isje en Hsu-l'\ian.
Dit laatste scheen

ni(.'t zeer aanneme

lijk. Hot.' de schijn
of)k tegen haarwas,
kon t'laire Arden

moeilijk een man als
Re(.lding in \-ertroii-
wen liebbeii geno
men. Kén zaak was

(luitlelijk, l\lcVca
leeffle en W(.'rd be

waakt. Indien dege
leerde dit wist was

dat Zeker de reden

\'an zijn wrhuizing.
.Stellig had hij Kee
ler op de hoogte ge
bracht \" a n z ij n a d res-
\'erandering en 't
hem niet bereiken

\'an dit bericht had

het geheim nog groo
ter gemaakt. M'as
het mogelijk dat
Claire Arden in ver

binding stond tot
McYea om hem het

bloemblad te bezorgen voor minder dan dc- afgesproken som?
aaischijnlijk stond zij niet in \'erbinding met Redding. Het

was een ingewikkelde historie.
Het schemel achtig \a>rlichte \()orvertri'k werd plotseling

met licht overgoten, toen het gordijn dat het \-an den tempel
scheidde vaneen ging; als een angstige hagedis trok Keeler

j*"" teiug. Ken priester hield het gordijn op en stakzijn hstig gezicht in de binnenkamer. Hij wenkte en Redding
xcTschecm in de opening achter hem. De priester het hem in
c \oorxamti' teiwijl hij hem bij zijn meerderen aankondigde.

..rh ! T' nauwkeurig toezag, bemerkte dat Redding\-er-^ignbiukt en zenuwachtig. Hij bewoogzijnrimpe-
ii'l T automatisch pist\,ni te voor-

1*"' veiligheidsklep, stopte het in een
in ziin' \ een pastille uit een klein fleschje
hulsel glijden, daarna inslikte en het ledige om-hu 1 op den grond wierp, waar 't met zacht gerinkel neerkwam.

vordiin èfwr. Ka-iig, leidde Redding door
neer om af t " gesloten waren knielde hij
luis eX hnv " 'i'"' ^P^^nichtca-gezegd werd. Keelei"
sleutel kon gespannen. Waniux r hij den
zlm T n^ n" Inandelingen ^■an (dairc. .^Jden,
priesters Tot yh' r ^ eerdia" te bereiken dan de
\-oor haar \-eili*rh"i | verwondering u as hij meer bezorgd
en ziinèicen ^ "ntdekking van den talismancn zijn ug. n i ijfng d,„,end dollars. fWonü vervolgd).


